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ОБЩИ УСЛОВИЯ 
 

ЗАСТРАХОВКА НА ТУРИСТИ НА ТЕРИТОРИЯТА НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ 

 
ОПРЕДЕЛЕНИЯ 

 

по смисъла на тези общи условия 

 

ЗАСТРАХОВАН е физическо лице на възраст до 74 години, което сключва застраховка по настоящите общи условия 

или в полза на което е сключена такава застраховка. За лица над тази възрастова граница може да се сключи 

застраховка при заплащане на завишена премия. Не се застраховат за смърт недееспособни лица и лица под 14 

години. 

ЗАСТРАХОВАЩ е търговец, който предоставя туроператорски услуги или който стопанисва като собственик или 

наемател туристически обект и е лицензиран за тези дейности на територията на Република България. 
ТРЕТО ЛИЦЕ е всяко лице, предявило претенция към който и да е застрахован по полицата. 

ЗЛОПОЛУКА  е внезапно, неочаквано събитие от външен произход, което настъпва против волята на застрахования, 

от датата на влизане в сила на застрахователната полица, в резултат на което произтича телесно увреждане или смърт 

на същото лице. 

ТЕЛЕСНО УВРЕЖДАНЕ е физическо нараняване, причинено от злополука. 

ЗАГУБА НА КРАЙНИК означава физическо отделяне на ръка до и над китка, крак до и над глезен и включва пълна 

невъзстановима загуба на ръка до рамото или крак до хълбока. 

ЗАГУБА НА ЗРЕНИЕ означава пълна и невъзстановима загуба на зрението на зрителен орган. 

ТРАЙНА ЗАГУБА НА ТРУДОСПОСОБНОСТ В РЕЗУЛТАТ НА ЗЛОПОЛУКА е окончателно и невъзстановимо 

намалена или изгубена способност за извършване на обичайни действия и занятия, вследствие нарушена функция на 

отделен орган или целия организъм, преценена не по-рано от 3 и не по-късно от 12 месеца от датата на настъпване на 
злополуката. 

ЗАБОЛЯВАНЕ е съвкупност от оплаквания и клинични прояви, диагностицирани в лечебно заведение за болнична 

или извънболнична медицинска помощ и регистрирани в официален медицински документ. За дата на настъпване на 

заболяването се приема датата на първичното му диагностициране. 

 АКУТНО ЗАБОЛЯВАНЕ е заболяване или болест с остро, внезапно и непредвидено начало, представлява опасност 

за живота или здравето на застрахования, има тежки симптоми и кратка продължителност, включително всякакви 

интензивни симптоми, като например силна болка и изисква спешна и неотложна медицинска помощ. 

ТУРИСТИЧЕСКИ ОБЕКТ е хотел, туристическа хижа и спалня, ваканционно селище, почивна станция, други места 

за отдих и развлечения, които предоставят подслон. 

ПАРИ са пари в брой, пътнически чекове, билети, паспорти,кредитни и дебитни карти, застрахователни полици.  

СПОРТНА ЕКИПИРОВКА са принадлежности, които застрахованият обикновено използува при участие в 

определен спорт. 
ЦЕННОСТИ са бижута, часовници, златни и сребърни предмети, бинокли, портативни телевизори, 

радиокасетофони, касети, плочи, грамофони, компактдискови устройства, компактдискове, видеорекордери, 

фотографски принадлежности, компютърно оборудване,кожи. 

ПРАВНИ РАЗНОСКИ са държавни такси и адвокатски хонорар, определени съгласно нормативни документи, които 

застрахованият е длъжен да плати по съдебен акт. 

МЕХАНИЧНА ПОВРЕДА НА МПС е повреда на спирачната система, повреда на други части или счупване на 

части, възли и детайли, при които застрахованото МПС не може да продължи непосредствено пътуването на 

собствен ход. 

П Т П е събитие, възникнало в процеса на движението на пътно превозно средство и предизвикало нараняване или 

смърт на хора, повреда на пътно превозно средство, път, пътно съоръжение, товар или други имуществени вреди. 

ЗАСТРАХОВАТЕЛНО СЪБИТИЕ е всяко настъпило събитие, покрито по условията на тази застрахователна 
полица. 

ПРЕТЕНЦИЯ е всеки иск, отправен към ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ за изплащане на застрахователно обезщетение при 

настъпило застрахователно събитие. 

 

ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ 

1. ПРЕДМЕТ НА ЗАСТРАХОВКАТА 

ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ се задължава срещу платена застрахователна премия да обезщети застрахования срещу 

рисковете, посочени по-долу. 

2.ОСНОВНИ ПОКРИТИЯ 

2.1. ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ ще обезщети застрахования или неговите наследници в случай на: 

2.1.1.Смърт или трайна загуба на трудоспособност вследствие на злополука. 

3. ДОПЪЛНИТЕЛНИ ПОКРИТИЯ 

3.1.Срещу заплащане на допълнителна премия от застрахования/застраховащия, ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ ще обезщети 

застрахования за: 

Клауза  I:  Медицински разноски, спасителни разноски и разходи за репатриране 

Клауза II: Кражба и повреда на личен багаж и пари. 
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Клауза III: Отмяна на пътуването,неосъществено пътуване или съкращаване срока на престоя 

Клауза IV: Закъснение при пристигането 

Клауза V: Правни разноски 

Клауза VI: Гражданска отговорност за нанесени вреди на трети лица 

Клауза VII: Помощ при  пътуване с автомобил 

Клауза VIII: Помощ при нещастен случай в планината 

4. ОБЩИ ИЗКЛЮЧЕНИЯ 

ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ не дължи застрахователно обезщетение за претенции, вследствие на: 

а/ умишлено действие на Застрахования или лице, правоимащо да получи застрахователна сума/обезщетение; 
б/ преднамерено излагане на опасност и опит за/или извършване на престъпление от Застрахования; 

в/ сбиване, самоубийство или опит за такова, включително и когато Застрахованият е в състояние на невменяемост; 

г/ употреба на алкохол, лекарствени препарати с упойващо или стимулиращо  

действие и на всякакъв вид наркотици и опиати; 

д/ упражняване на спорт, характеризиращ се с повишен риск, като (примерно  

изброяване): алпинизъм, пещерно дело, безмоторно летене, делтапланеризъм, парашутизъм, подводни спортове, 

водомоторен спорт, освен ако в ДОБАВЪК не е уговорено сключването на застраховката при завишена премия. 

е/ изпълнение на смъртна присъда или злополука, настъпила, докато Застрахованият е задържан от органите на 

властта или се намира в затвор; 

ж/ други събития, настъпили вследствие на груба небрежност от страна на Застрахования; 

з/ бременност, раждане или аборт и произтичащите от тях усложнения или заболяване; 
и/ психични разстройства, депресии; 

й/ СПИН или синдром на СПИН, независимо как е придобит или наречен; 

к/ заболяване, причинено от епидемии или заразяване; 

л/ война, агресия, враждебни действия, военни действия (независимо дали е  

или не е обявена война), гражданска война, бунт, революция, въстания, военен  

преврат или узурпиране на властта, стачки и локаути; 

м/ ангажиране или участие на Застрахования във военни задължения или операции; 

н/ ядрени аварии; 

о/ шум от свръхзвуков самолет; 

п/ застрахователно събитие при полет със самолет, освен като пасажер с платен билет в лицензиран пътнически 

самолет; 
р/ косвени загуби; 

с/ къпане в неохраняеми водни басейни или извън работното време на водноспасителната служба, къпане при 

вдигнат забранителен предупредителен  

флаг. 

т/ къпане във водни басейни на деца до 12 години без придружител. 

5. ИЗПЪЛНЕНИЕ 
Изпълнението на условията, определени в застрахователната полица, предхожда всякаква отговорност на 

ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ за изплащане на застрахователна сума / обезщетение. 

6. ВАЛИДНОСТ И СРОК НА ДЕЙСТВИЕ НА ЗАСТРАХОВКАТА 

6.1. Покритието по тази застраховка е валидно само за територията на Република България; 

6.2. Застраховката е в сила: 

6.2.1. За чуждестранни граждани - организирани туристи - от граничния пункт при влизане в България до граничния 
пункт при напускане на страната. 

6.2.2. За чуждестранни граждани в случаите на индивидуален туризъм - от датата на първата регистрация в 

туристически обект до последната регистрирана дата на пребиваване, разширена с до 12 допълнителни часа с 

валидност до напускане територията на страната. 

6.2.3. За български граждани в случаите на организиран туризъм чрез туроператор - от момента на качването в 

превозното средство, собственост или наето от туроператора за превоз до туристическия обект, до момента на 

слизането от такова транспортно средство след края на организираната почивка. 

6.2.4. За български граждани в случаите на индивидуален туризъм 

-  по основното покритие -от 00.00 часа на деня, следващ този, в който е  платена застрахователната премия до 24.00 

часа на последната посочена в полицата дата; 

 - по всяка от допълнителните клаузи - от датата на първата регистрация в туристически обект до последната 
регистрирана дата на пребиваване разширена с до 12 допълнителни часа. 

6.3. Максималният срок на застраховката за всеки застрахован е 30 дни; 

6.4. Застраховащият е длъжен да вземе писменото съгласие на застрахования относно сключването на тази 

застраховка.В противен случай застраховката по основното покритие няма сила. 

7. СКЛЮЧВАНЕ НА ЗАСТРАХОВКАТА 

7.1. Застраховката се сключва въз основа на писмено предложение за застраховане по образец на 

ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ; 

7.2. Застраховащият / Застрахованият е длъжен да съобщи всички обстоятелства, свързани с оценката на риска и е 

отговорен за верността, точността и пълнотата на дадените от него сведения; 

7.3. Приемането на предложението от страна на ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ се отразява в спецификация, след което се 

издава застрахователната полица; 
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7.4. За всяко допълнително покритие, след влизане в сила на застрахователната полица, ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ 

издава добавък. 

 

8. ЗАСТРАХОВАТЕЛНА СУМА/ЛИМИТ НА ОТГОВОРНОСТ НА ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ И ЗАСТРАХОВАТЕЛНА  

ПРЕМИЯ 

8.1. Лимитът на отговорност на ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ се посочва от застрахования  в предложението за сключване на 

застраховката. 

8.2. Застрахователната премия се определя от ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ. 

8.3. В случай, че някой от застрахованите е на възраст до 12 години, се заплаща по-ниска застрахователна премия; 
8.4. Застрахователната премия е отразена в спецификацията, добавъците и сметките, издадени към застрахователната 

полица; 

8.5. В случаите на индивидуален туризъм застрахователната премия се заплаща еднократно при сключване на 

застрахователната полица. 

8.6. В случаите на организиран туризъм се уговаря, че при сключване на настоящата застрахователна полица 

застраховащият внася определената в спецификацията депозитна премия.  Действително дължимата премия се внася 

ежемесечно,  до десето число на месеца, следващ отчетния и се определя на база на броя нощувки .  

За последния отчетен период дължимата застрахователна премия се внася след приспадане на депозитната премия. 

8.7. ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ не дължи застрахователно обезщетение при неплащане на застрахователната премия 

/първа премия. 

8.8. Застраховащият има право да участва в положителния финансов резултат след попълване на декларация за липса 
на застрахователно събитие за отчетния период.Размерът на участието се определя в спецификацията. 

9. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ЗАСТРАХОВАЩИЯ/ ЗАСТРАХОВАНИЯ 

9.1. Застраховащият се задължава да уведоми застрахованите за правата и задълженията им по настоящите условия 

9.2.  Застраховащият /Застрахованият има право: 

а/ да увеличи застрахователната сума/ лимита на отговорност на ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ срещу заплащане на 

допълнителна застрахователна премия; 

б/ да получи полагащото му се обезщетение в срок до 15 дни след представяне на всички необходими документи, 

включително допълнително поисканите, съгласно условията на тази застрахователна полица. 

9.3. Застрахованият  е длъжен: 

а/ при сключване на застрахователния договор да съобщи съществените обстоятелства, които са му известни и са от 

значение за оценката на риска, като за съществени се считат обстоятелствата, за които ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ 
писмено е поставил въпрос. 

б/ ако Застрахованият съзнателно е обявил неточно или е премълчал обстоятелство, при наличието на което 

ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ не би сключил договора, ако беше знаел за него, ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ има правата по чл.363 

от Кодекса за застраховане. 

в/ ако при сключването на договора обстоятелството по 9.3.б не е било известно на страните, всяка от тях може в 

двуседмичен срок от узнаването му да предложи изменение на договора при условията на чл.364 от Кодекса за 

застраховане. 

г/ по време на действието на договора Застрахованият е длъжен да обяви пред ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ новонастъпили 

обстоятелства, за които ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ е поставило писмено въпрос, веднага след узнаването им. При 

неизпълнение на това задължение се прилагат съответно чл.363 и чл.364 от Кодекса за застраховане. 

д/ да уведоми ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ, ако има действаща друга застраховка за покритите рискове, обект на тази 

полица. 

10. ПРАВА НА ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ 

10.1. ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ има право: 

а/ по своя инициатива да предприема действия за намаляване или ограничаване на вредите, както и да дава 

задължителни писмени препоръки на застрахования  за предприемане на такива мерки, без това да предрешава 

въпроса за изплащане на обезщетение. 

б/ за собствена сметка да извършва действия, да води преговори и сключва спогодби във връзка с претенции на трети 

лица по повод на застрахователно събитие, както и с оглед на осъществяване на отговорността на трети лица, към 

които е суброгиран по тази застрахователна полица. 

в/ да назначава експерти (вещи лица) за установяване на размера на вредите и/или други обстоятелства, свързани със 

застрахователното събитие. 

11. ВЗАИМООТНОШЕНИЯ ПРИ НАСТЪПВАНЕ НА ЗАСТРАХОВАТЕЛНО СЪБИТИЕ 
11.1. При настъпване на застрахователно събитие, застрахованият е длъжен: 

а/ да уведоми в писмена форма ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ в срок от 7 работни дни от узнаването за настъпването на 

застрахователното събитие, В случай на предявен граждански иск уведомлението трябва да бъде не по-късно от 3 

/три/ работни дни от получаването на призовката и преписа от исковата молба и да съдържа данни за датата, 

годината и номера на делото, пред кой съд е насрочено и размера на иска; 

б/ да предприеме всички разумни и осъществими действия за избягване или намаляване на вредите. 

в/ да представи всички документи, с които разполага и тези, поискани от ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ, свързани с 

установяване на събитието и размера на вредите, в зависимост от характера на събитието : 

 медицински документи - епикризи, изследвания, рентгенови снимки; при смърт - акт за смърт, съдебно- 

медицинска експертиза и удостоверение за законни наследници; 

 протоколи на следствието или полицията, съдебни актове, свидетелски показания или други доказателства; 
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 фактури за закупени лекарствени средства и медикаменти; 

 други документи, поискани от ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ за установяване на събитието и определяне размера на 

обезщетението. 

г/ да осигури достъп на ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ до помещенията и документацията му, която е необходима за 

изясняване на събитието. 

11.2. При неизпълнение на задълженията по т.9.1 ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ има право да прекрати действието на 

застраховката, а при настъпило застрахователно събитие - да откаже изцяло изплащането или намали размера на 

застрахователното обезщетение, като не възстановява застрахователната премия. 

12. ЗАСТРАХОВАТЕЛНО ОБЕЗЩЕТЕНИЕ 
12.1. За изплащане на застрахователно обезщетение е необходимо застрахованият: 

а/ Да предяви писмена претенция за изплащане на застрахователно обезщетение пред ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ; 

б/ Да изпълни задълженията си по т.9 и т.11;  

в/ при неизпълнение на задълженията на застрахования, както и в случаите, когато застрахованият удовлетвори 

частично или изцяло предявени пред него претенции без съгласието на ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ, последният може да 

намали или откаже изцяло изплащането на обезщетение; 

12.2. Обезщетението се изплаща от ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ в 15 дневен срок след представяне на всички документи, 

необходими за определянето му. 

12.3. Общият размер на всички плащания не може да надвишава застрахователната сума (общ лимит на отговорност 

в агрегат), посочена в полицата за всяко покритие поотделно. 

12.4. В случай на смърт обезщетението се изплаща на наследниците на застрахования, а в случай на настъпила 
трайна загуба на нетрудоспособност, на застрахования ще се изплати обезщетение, представляващо такъв процент от 

застрахователната сума, какъвто е процентът на трайната загуба по следната схема: 

 

Застрахователно събитие % от застр. сума 
  

1. Смърт 100 % 

  

2. Пълна и невъзстановима загуба на зрението на двете очи 100 % 

  

3. Пълна и невъзстановима загуба на зрението на едното око  50 % 

  

4. Загуба на два крайника 100 % 

  

5. Загуба на крайник:  

- ръка над китката; 50 % 

- крак над глезена; 50 % 

  

6. Пълна и невъзстановима загуба на зрението на едно око и/или един крайник  100 % 

  

7. Загуба на слух или говор 100 % 

8. Загуба на слух с едното ухо 15 % 

  

9. Загуба на ръка:  

- до рамото; 75 % 

- под рамото;  65 % 

  

10. Загуба на крак:  75 % 

- до хълбока; 65 % 

- по-ниско от хълбока.   

  

11. Загуба на палец:  25 % 

- двете фаланги; 10 % 

- първата фаланга;    

  

12. Загуба на показалец   

- трите фаланги; 10 % 

- двете фаланги; 8 % 

- една фаланга. 4 % 

  

13. Загуба на пръст / не палец или показалец/  5 % 

  

14. Загуба на   

- палец на крака;  5 % 

- пръст на крака;  1 % 

  

15. Трайна загуба на работоспособност /друга освен т.т. 2 -14/  Процентът се определя от ТЕЛК или ЗЕК 
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13. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ЗАСТРАХОВКАТА 

13.1 Действието на застрахователния договор се прекратява: 

а/ с изтичане на срока, за който е сключен; 

б/ при отпадане на застрахователния интерес, с оглед на който е сключен застрахователният договор; 

в/ при изчерпване на договорените лимити в резултат на изплатени обезщетения, освен ако не са договорени нови 

лимити срещу заплащане на съответната премия; 

г/  с 15 дневно писмено предизвестие, изпратено от страната, желаеща прекратяване на последния известен адрес на 

другата страна; 

13.2. ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ може да прекрати тази застрахователна полица едностранно и като си запазва правата 
върху платена застрахователна премия в случай на: 

а/ непредставяне /укриване/ от застрахования на обстоятелства, при чиято известност ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ не би 

сключил тази полица; 

б/ предявяване от застрахования на претенция за застрахователно обезщетение с невярно съдържание с цел да получи 

изгода от тази застрахователна полица; 

в/ неплащане на втора  или следваща вноска, когато застрахователната премия е била разсрочена след изтичане на 15 

дневно писмено предупреждение, отправено до застрахования. 

13.3. В случай на прекратяване на тази полица отговорността на ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ ще се прекрати напълно от 

датата на влизане в сила на съобщението или от датата на изтичане на срока на полицата, с изключение на всяка 

претенция, отправена от или срещу застрахования и/или съобщена на ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ през време на действие 

на полицата и останала неуредена до този момент. 

14. ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ ПОЛОЖЕНИЯ 

14.1. Когато от страна на застрахования има сключени при ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ и/или друг застраховател повече от 

една застраховка за едно и също време и срещу едно и също застрахователно събитие, по всяка застраховка се дължи 

обезщетение в размер на пропорцията, съразмерна на лимита на отговорност на издадените полици. 

14.2. Този договор е изготвен съгласно българското законодателство и приложимо право по него е българското 

право. 

14.3. Всички спорове между ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ и застрахования, ако не се решат чрез преговори, се отнасят за 

решаване към компетентния български съд. 

14.4. Правата по застрахователната полица се погасяват след изтичане на 3 години от датата на настъпване на 

застрахователното събитие. По клауза  Гражданска отговорност за нанесени вреди на трети лица правата по 

застрахователната полица се погасяват след изтичане на 5 години от настъпване на застрахователното събитие. 
14.5. ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ не дължи лихва за неправилно или погрешно заплатени премии, както и за 

несвоевременно искано или получено застрахователно обезщетение. 

14.6. ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ има право на регресен иск към трети лица, отговорни за възникването на дадено 

застрахователно събитие до размера на изплатеното обезщетение и разноските по определянето му. 

14.7. Всяко съобщение или уведомление, отправено към ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ, трябва да бъде в писмен вид. 

 

Клауза I: Медицински разноски, спасителни разноски и разходи за репатриране 

 

1. ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ ще изплати на застрахования следните медицински разноски в случай на злополука и / или 

акутно заболяване по време на пътуването  : 

а/ медицински разноски /включително разноски за болничен престой, но за не повече от 30 дни от датата на 

злополуката и 15 дни от датата на  акутното заболяване, издирване, спасяване и транспортиране до най- близкото 
болнично заведение, разходи за спешно стоматологично лечение, изразяващо се в екстракция или овладяване на 

абсцес/; 

б/ необходимите допълнителни разноски за репатриране на застрахования до  местожителството му; 

в/ необходимите разноски за придружител при репатриране на застрахования до местожителството му, когато такъв е 

необходим по лекарско предписание след злополука или  акутно заболяване, приети от ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ по щета 

съгласно точка а/ по-горе; 

г/ необходимите разноски за медицинска сестра при репатриране на застрахования до местожителството му, когато 

такава е необходима по лекарско предписание след злополука или заболяване, приети от ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ по 

щета съгласно точка а/ по-горе; 

д/ репатриране на тленните останки при смърт на застрахования, включително багажа, до местожителството му. 

2. По тази клауза ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ не дължи застрахователно обезщетение по претенции, вследствие на: 
а/ всяко състояние, за което застрахованият е получил болнично лечение за период от 12 месеца преди началото на 

застраховката или ако фигурира в списък за чакащи за болнично лечение; 

б/ организация на туристическото пътуване, направена срещу лекарско предписание или ако застрахованият се 

намира в неизлечим стадий на заболяване; 

 

Клауза II : Кражба и повреда на личен багаж и пари. 

 

1. ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ ще изплати на застрахования/ неговите наследници следните разходи за  загуба и/ или 

повреда на личен багаж и загуба на пари по време на пътуването: 

а/ загуба на пари до посочения в спецификацията лимит, оставени на съхранение в каса или сейф; 
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б/ невъзстановими разходи за пътуването и настаняването на застрахования, произтичащи от повреда или загуба на 

паспорта на застрахования в резултат на злополука; 

в/ цената на съществени покупки, направени от застрахования до посочения в спецификацията лимит за една вещ и 

лимит в агрегат ,при тяхната повреда или загуба в резултат на злополука, кражба чрез взлом от туристически обект 

или превозно средство или при употреба на насилие спрямо застрахования. При загубата им , плащането на тези 

покупки е ограничено до размера на крайното обезщетение; 

2. По тази клауза ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ не дължи застрахователно обезщетение по претенции, вследствие на:  

а/ износени и скъсани дрехи или повредени дрехи в резултат на каквото и да е почистване и поправка или 

въздействие на паразити и вредители; 
б/ контактни лещи, протези, слухови апарати, стоки, договори, купони, гаранции и залози, пощенски марки, 

документи от всякакъв характер, моторни превозни средства, антики, музикални инструменти, картини, ски 

екипировка, спортна екипировка, включително лодки, сърфове, платноходки, каравани и тенти, очила, порцелан, 

стъкло и всякакви предмети с чуплив характер; 

в/ кражба на ценности от МПС, оставено без надзор или кражба на цялото МПС; 

г/ загуба на багаж вследствие на конфискация от митнически органи; 

д/ загуба на пари или налични чекове в случаите на неизвестяване на полицията в течение на 24 часа от момента на 

откриване на загубата. 

е/ произведения на изкуството, антикварни предмети, колекции от всякакъв вид; 

ж/ животни и растения. 

 

Клауза III: Отмяна на пътуването, неосъществено пътуване или съкращаване срока на престоя. 

 

1. ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ ще изплати на застрахования/ неговите наследници невъзстановимите разходи за пътуване 

и настаняване при отмяна на пътуването или съкращаване срока на престоя в резултат на: 

а/ смърт, злополука или заболяване на застрахования или придружаващ го негов съпруг, родител, родител на съпруг, 

брат, сестра, дете, внук, близък приятел или бизнес партньор; 

б/ смърт или тежко заболяване на роднина на застрахования, включително и  непосочен в б. а/, който не го 

придружава при пътуването / покриват се нормалните разходи за обратно пътуване/ 

в/ поставяне на застрахования или негов придружител под карантина; 

г/ призоваване на застрахования  или негов придружител пред съд като свидетели или съдебни заседатели; 

д/ съкращаване от работа на застрахования или негов придружител, удостоверено от работодателя; 
е/ пожар, буря или наводнение в дома на застрахования; 

ж/ грабеж в дома на застрахования; 

ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ не дължи застрахователно обезщетение по претенции, вследствие на: 

а/ всяко състояние, за което застрахования е получил болнично лечение за период от 12 месеца преди началото на 

застраховката или ако фигурира в списък за чакащи за болнично лечение; 

б/ организация на почивката, направена срещу лекарско предписание или ако застрахованият се намира в неизлечим 

стадий на заболяване. 

2. ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ ще изплати на застрахования необходимите разходи, когато вследствие на злополука или 

повреда на предварително ангажираното превозно средство от обществения транспорт, заминаването е прекалено 

късно с оглед на направените резервации. 

ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ не дължи застрахователно обезщетение по претенции, вследствие на:  

а/ спиране от движение или изземване на превозното средство , с което се осъществява пътуването от съответните 
власти; 

б/ липса на официално потвърждение на закъснението от туроператора или превозвача. 

 

Клауза IV: Закъснение при пристигането. 

 

1. ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ ще изплати на застрахования пропуснати ползи за  късно пристигане до избраното място за 

почивка с повече от 24 часа от определеното време в резултат на: 

a/ атмосферни условия,оказали влияние върху пътуването с предварително ангажирания движещ се по разписание 

обществен транспорт; 

б/ повреда на предварително ангажираното превозно средство от обществения транспорт; 

2. По тази клауза ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ не дължи застрахователно обезщетение по претенции при: 
a/ спиране от движение или изземване на превозното средство , с което се осъществява пътуването от съответните 

власти; 

б/ липса на официално потвърждение на закъснението от туроператора или превозвача. 

 

Клауза V: Правни разноски 

 

1. ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ ще изплати на застрахования / неговите наследници необходимите разходи за адвокатски 

възнаграждения за уреждане на претенции по съдебен и извънсъдебен ред в случай на : 

а/ смърт на застрахования; 

б/ загуба на крайник; 

в/ безвъзвратна загуба на зрението на едното или и на двете очи; 
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г/ трайна нетрудоспособност на застрахования, водеща до невъзможност за упражняване на какъвто и да е вид труд, 

направени в рамките на 12 месеца от злополуката или заболяването; 

д/ образувано наказателно производство срещу застрахования;  

2. По тази клауза ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ не дължи застрахователно обезщетение по претенции по б.а -г, вследствие 

на : 

а/ всяко състояние, за което застрахования е получил болнично лечение за период от 12 месеца преди началото на 

застраховката или ако фигурира в списък за чакащи за болнично лечение; 

б/ организация на почивката, направена срещу лекарско предписание или ако застрахованият се намира в неизлечим 

стадий на заболяване; 

 

Клауза VI: Гражданска отговорност за нанесени вреди на трети лица 

 

1. ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ ще обезщети застрахования в случаите, когато срещу него е предявена основателна и 

доказана претенция от трети лица за причинени им вреди на територията на Република България. 

2. Освен сумата в претенцията, ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ обезщетява застрахования за всички извършени от  него или с 

негово съгласие разумни разходи,целящи ограничаване на вредите, както и за съдебните разноски и разходите по 

защитата. 

3. По тази клауза ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ не дължи обезщетение в случай на : 

 вреди, произтекли от упражняване професията на застрахования; 

 отговорност, произтичаща от притежанието, управлението или употребата на летателно средство, плавателен съд, 
превозно средство или оръжие; 

 отговорност, поета по силата на договор или споразумение; 

 отговорност към членовете на семейството на застрахования, както и тяхната отговорност към трети лица; 

 отговорност на застрахования за щети, настъпили в резултат на дефектно изделие или замърсяване на околната 

среда; 

 вреди, причинени от застрахования след употреба на упойващо вещество или алкохол. 

4. ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ изплаща обезщетението на увредените трети лица, а на застрахования - само ако 

последният ги е удовлетворил. 

 

Клауза VII: Помощ при пътуване с автомобил. 

 
1. ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ ще осигури на застрахования помощ при пътуване с автомобила, с който се извършва 

пътуването. 

1.1.Спешна пътна помощ 
При повреда на автомобила в резултат на пожар или при механична повреда, в резултат на която автомобилът не е в 

състояние да продължи пътуването, ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ изплаща: 

а/ разходи за теглене и спешен ремонт на автомобила в посочен от ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ сервиз за пътна помощ. 

Разходите за труд се възстановяват до посочения в спецификацията лимит. 

1.2. Репатриране на застрахования автомобил 

При повреда на автомобила в резултат на пожар, ПТП или механична повреда, в резултат на която автомобилът не е 

в състояние да продължи пътуването, ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ изплаща: 

а/ допълнителни разходи за транспортиране на застрахования автомобил до обичайното му местонахождение, ако 

ремонтът не може да бъде извършен до определената за връщане дата; 
б/ пътните разходи с обществен транспорт на 1 лице до мястото, на което се намира автомобилът, за да закара 

автомобила до обичайното му местонахождение; 

в/ пътните разходи с обществен транспорт на 1 лице от мястото, на което се намира автомобилът до обичайното му 

местонахождение,ако шофьорът се е прибрал по-рано поради телесно увреждане, заболяване или смърт на 

застрахования, роднина или близък бизнес партньор. 

1.3.Продължаване на пътуването 

При повреда на автомобила в резултат на пожар или при механична повреда, в резултат на която автомобилът не е в 

състояние да продължи пътуването, както и при кражба на автомобила ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ изплаща: 

а/ допълнителни разходи за хотел и храна  на застрахования при условие, че разходите са по-високи от обичайните  

разходи, в случай че автомобилът би бил използваeм. 

б/ допълнителни транспортни разходи за застрахования и неговия багаж до избраната дестинация с обществен 
транспорт или наемане на равностоен автомобил, в случай че неизползваемостта на автомобила продължи повече от 

24 часа.  

1.4. Разходи за спешен ремонт 

При опит за кражба на автомобила, както и при кражба или опит за кражба на неговото оборудване, 

ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ изплаща: 

а/разходи за спешен ремонт или части за подмяна, с които се обезпечава автомобила и се дава възможност да 

продължи използването му за продължаване на пътуването. 

2. По тази клауза ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ не дължи застрахователно обезщетение по претенции при: 

а/ повреда от измръзване или негодност на гумите; 

б/ автомобил в негодно за пътуване техническо състояние; 

в/ автомобил, използван за надбягвания, ралита, изпитания за скорост и издръжливост; 
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г/ превозване на повече пътници, отколкото е предвидено от производителя или повече пътници от определените 

места; 

д/ превозване на повече от 8 лица; 

е/ застрахованият автомобил не е бил ремонтиран или експлоатиран съгласно инструкциите на производителя; 

ж/ кражба или опит за кражба на автомобила, неговото оборудване, боядисване или други козметични артикули с 

изключение на разходите по т.1.4; 

з/ за замяна на автомобила; 

и/ загуба на правоуправление или липса на свидетелство за правоуправление на автомобила; 

й/ в резултат на затъване на автомобила изцяло или частично в тиня, сняг,пясък или вода. 

 

Клауза VIII : Помощ при нещастен случай в планината 

 

1. ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ ще изплати на застрахования / неговите наследници необходимите разходи съгласно 

тарифите на Български Червен кръст за оказаната му от Планинска Спасителна Служба помощ при нещастен случай 

в планината в следните случаи: 

1.1. Изравяне на затрупан от лавина 

1.2. Транспортиране на затрупан от лавина 

1.3. Оказване на помощ на пострадал скиор 

1.4. Поръчка за издирване 

1.5. Търсене на пострадал 
1.6. Транспортиране с шейна 

1.7. Търсене на загинал 

1.8. Транспортиране на загинал 

1.9. Първа медицинска помощ в база на Планинска Спасителна Служба 

2. Срещу заплащане на допълнителна застрахователна премия, ЗАСТРАХОВАТЕЛЯТ ще изплати на застрахования / 

неговите наследници необходимите разходи за оказаната му от Планинска Спасителна Служба помощ при нещастен 

случай в планината в случай на : 

2.1. Търсене и  транспортиране на пострадалия с хеликоптер. 
 

 

ИЗКЛЮЧЕНИЯ, СВЪРЗАНИ С КИБЕР СЪБИТИЕ  

Независимо от други условия по полицата или друго приложение към нея, страните се съгласяват и договарят 

следното да има приоритет:  

Настоящата полица не покрива загуба или повреда на имущество, както и отговорност, които пряко и/или косвено са 

вследствие на КИБЕР СЪБИТИЕ.  

Кибер събитие е всяко неразрешено, случайно или злоумишлено действие или серия от свързани с него неразрешени, 

случайни или злоумишлени действия, както и заплахата или измамата, свързани с достъпа до ,обработката, 

оперирането с или използването на която и да е информационна технология или електронни данни от лице или група 

лица.  

ПРАВНИ, ИКОНОМИЧЕСКИ И ТЪРГОВСКИ САНКЦИИ  

При условие, че настоящата клауза не нарушава конкретен национален закон или  

разпоредба приложими за Застрахователя, независимо от условията по настоящия застрахователен договор, 

Застрахователят не предоставя покритие, не носи  
отговорност за изплащане на обезщетение или предоставяне на други услуги по  

настоящия договор, доколкото подобно покритие, обезщетение или предоставяне  

на услуги би изложило Застрахователя на риск, свързан с приложими от Застрахователя търговски, финансови, 

ембаргови или икономически санкции, закони  

или регулаторни изисквания. 

Приложимите търговски, финансови, ембаргови или икономически санкции могат  

да бъдат следните: 

а) национални санкции; 

б) санкции на Европейския съюз (ЕС); 

в) санкции на Организацията на обединените нации (ООН); 

г) санкции на Съединените американски щати (САЩ); 
д) санкции на Великобритания; 

е) други санкции. 
  

Дата 

      

 

Застраховащ:                   За Застрахователя: 
 

------------------------------------------------                                                                                            --------------------------------------------------  
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